
626 COMITÉ PERMANENT

Le président : Répétez votre question, monsieur Green.
M. Green : Très bien, continuez, capitaine Jolley.
M. Bercovitch: Lisez le rapport. Je crois que c’est le procédé le plus 

expéditif.
Le témoin : Très bien, continuant:

(iv) Il n’y a pas de bâtiment convenable comme atelier de forge, sans 
que l’on fasse des modifications considérables à la fonderie 
existante.

Je pourrais dire que j’ai prévu l’installation d’une unité complète à cet endroit 
qui exécuterait ses propres travaux de forge.

M. Bercovitch:
D. Coûtant combien?—R. Qui exécuterait ses propres travaux de forge.
D. Combien coûterait cette installation? Le savez-vous?—R. La construc

tion d’un atelier de forge?
D. Je l’ignore. Vous avez en paranthèses “voir (i) ci-haut”. Cela signi- 

fierait-il que le coût serait de $100,000?—R. Non. Je n’avais pas d’estimation 
sur la rénovation de l’immeuble existant en vue de le transformer en atelier de 
forge.

D. Continuez, s’il vous plaît.—R. Très bien. Continuant:
(v) Exception faite d’un très faible pourcentage, il faudrait renou

veler la machinerie actuellement installée.
(vi) Il faudrait rénover complètement les planchers de la fonderie 

et du laminoir actuels.
D. Qu’entendez-vous par “voir (i) ci-haut”?—R. Eh bien, j’ai dit dans (i) 

ci-haut, “de plus, le coût des modifications nécessaires à la fonderie et au lami
noir au sujet desquels il n’y a pas d’estimations disponibles serait considérable.” 
Je fais simplement allusion à cela.

M. Green : Ce chiffre de $100,000 indiqué à la rubrique du premier désa
vantage comprendrait toutes ces réparations et modifications subséquentes.

M. Bercovitch: Non.
Le témoin: Dans la mesure où je le savais à cette époque, il ne compren

drait pas tout.
M. Green:

D. Je vous demande pardon?—R. Dans la mesure où je le savais à cette 
époque, il ne comprendrait pas tout. J’ai obtenu l’estimation de $100,000, mon 
estimation, dans les archives du ministère. Cette estimation fut décomposée en 
vue de démontrer quels travaux de rénovation il faudrait exécuter pour rendre 
l’arsenal de Lindsay propre à la production.

M. Bercovitch:
D. L’estimation ne s’appliquait qu’aux bâtiments et pas à autre chose?— 

R. Oui.
M. Golding: Continuez.

M. Green:
D. Le plancher de la fonderie fait partie du bâtiment?—R. Il y a de pettis 

détails qu’il faut faire entrer en ligne de compte à ce stade. Celui qui lirait le 
rapport serait tenu de peser ces détails suivant leur importance.

M. Bercovitch:
D. Continuez.—R. Très bien. Continuant:

(vii) La capacité de production de munitions pour des armes porta
tives serait réduite à néant.

[Capitaine M. P. Jolley.]


